
Shooting Bag Traveller - MDT Accessories - Support Bag - Traveler
- 500D - Reg fill - Coyote

Inspired by the steadfast qualities of General Robert E. Lee's legendary horse,
the Traveler rear shooting bag is a classic, versatile, and steadfast companion
for marksmen on the hunt, at the range, or anywhere in between. A reliable
addition to your range day essentials, or a convenient standby in your truck.
Choose the fill that fits your lifestyle and shoot with confidence.

Constructed with resilient 500D Cordura, the Traveler withstands the rigors of
the outdoors. Wet conditions? It dries to its original state, keeping you ready
at all times.

Select from the ultra-light Git-Lite or the traditional House Fill to match your
stability needs. Both are designed to provide a solid rest, whether for a precise
shot or just bracing your gear.

Attributes

Name: MDT Accessories - Support Bag - Traveler - 500D - Reg fill - Coyote
Manufacturer: MDT
Product no.: EU2011763
Mfr. No.: 108049-COY
Color: Coyote
Material: Nylon
Delivery weight: 0.53kg
Shipping height: 51mm
Shipping width: 127mm
Shipping length: 203mm
UPC: 723905908942
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Sicherheitshinweise für die Shooting Bag
Traveller
Einführung
Vielen Dank, dass du dich für die Shooting Bag Traveller entschieden hast. Diese Schießtasche ist ein
zuverlässiger Begleiter, der dir bei der Jagd, auf dem Schießstand oder beim Transport deiner Ausrüstung hilft.
Um die Sicherheit und den optimalen Gebrauch zu gewährleisten, lies bitte die folgenden Sicherheitshinweise
sorgfältig durch.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Achte darauf, dass die Tasche immer in gutem Zustand ist. Überprüfe regelmäßig auf Risse, Löcher oder
andere Beschädigungen.
Verwende die Shooting Bag Traveller nur für den vorgesehenen Zweck. Sie ist nicht für andere
Anwendungen geeignet.
Halte die Tasche von Kindern und Haustieren fern, um Verletzungen zu vermeiden.
Bewahre die Tasche an einem trockenen, kühlen Ort auf, um Materialschäden zu vermeiden.
Bei der Verwendung im Freien achte auf die Wetterbedingungen. Nasse Bedingungen können die Tasche
beeinträchtigen, obwohl sie schnell trocknet.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Stelle sicher, dass die Füllung der Tasche korrekt ist, bevor du sie verwendest. Wähle zwischen der
GitLite und der House Fill, je nach deinen Bedürfnissen.
Achte darauf, dass die Tasche stabil steht, bevor du mit dem Schießen beginnst.
Verwende die Tasche nicht als Stütze, wenn sie nicht richtig gefüllt ist.
Vermeide es, die Tasche zu überladen, um die Stabilität zu gewährleisten.
Bei der Nutzung auf unebenem Gelände achte darauf, dass die Tasche nicht umkippt.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Vorbereitung:

Überprüfe, ob die Tasche sauber und trocken ist.
Wähle die geeignete Füllung (GitLite oder House Fill) und fülle die Tasche entsprechend.

Nutzung:

Stelle die Tasche auf eine stabile Oberfläche.
Positioniere deine Waffe sicher auf der Tasche.
Stelle sicher, dass du einen sicheren Schussbereich hast, bevor du abdrückst.

Nach der Nutzung:

Reinige die Tasche, um Schmutz und Feuchtigkeit zu entfernen.
Lagere die Tasche an einem sicheren Ort.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge die Tasche gemäß den örtlichen Vorschriften für die Abfallentsorgung.
Wenn die Tasche nicht mehr verwendbar ist, stelle sicher, dass sie umweltgerecht entsorgt wird.



Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder weitere Informationen zu deiner Shooting Bag Traveller wende dich bitte an den Hersteller oder
deinen Händler. Achte darauf, dass du alle relevanten Informationen über das Produkt bereithältst, wenn du
Kontakt aufnimmst.

Bitte beachte, dass diese Sicherheitshinweise wichtige Informationen zur sicheren Nutzung deiner Shooting Bag
Traveller enthalten. Halte dich an diese Richtlinien, um ein sicheres und angenehmes Erlebnis zu gewährleisten.



Shooting Bag Traveller Safety Instructions
Introduction
Thank you for choosing the Shooting Bag Traveller. This product is designed to enhance your shooting
experience while ensuring safety and reliability. Please read this safety instruction guide carefully to understand
how to use the Shooting Bag Traveller safely and effectively.

General Safety Guidelines
Ensure that the Shooting Bag Traveller is used in accordance with all local laws and regulations regarding
shooting and hunting.
Always inspect the bag before use to ensure it is in good condition and free from damage.
Keep the bag out of reach of children and vulnerable individuals when not in use.
Report any unsafe conditions or product malfunctions to the appropriate authorities.
Stay informed about product recalls and safety updates through the EU's Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use
Material Safety: The Shooting Bag Traveller is made from durable 500D Cordura nylon. Avoid exposing
the bag to sharp objects that may cause punctures or tears.
Weight Management: When filled, the bag can become heavy. Ensure you can safely carry and position
the bag to avoid strain or injury.
Wet Conditions: If the bag becomes wet, allow it to dry completely before storage to maintain its
integrity.
Filling Selection: Choose the appropriate fill (GitLite or House Fill) based on your stability needs. Ensure
the fill is securely contained within the bag.
Proper Usage: Use the bag as a rest for firearms or gear only as intended. Do not use it for any other
purpose that may compromise safety.

Instructions for Installation and Usage
Selecting a Location: Choose a stable and safe location for shooting. Ensure it is free from obstructions1.
and that you have a clear line of sight.
Filling the Bag:2.

For GitLite fill: Open the fill compartment and pour in the fill material until the desired weight is
achieved.
For House Fill: Ensure the fill is evenly distributed within the bag for optimal stability.

Positioning the Bag: Place the Shooting Bag Traveller on a stable surface. Adjust its position as needed3.
to provide a solid rest for your firearm.
Using the Bag:4.

Rest your firearm securely on the bag. Ensure it is stable and that you have a firm grip before
taking any shots.
Avoid placing excessive weight on the bag beyond its intended use.

PostUse Care: After use, inspect the bag for any signs of wear or damage. Clean the bag as needed to5.
maintain its condition.

Disposal Instructions
Dispose of the Shooting Bag Traveller in accordance with local waste management regulations.
If the bag is damaged beyond repair, consider recycling materials where possible.
Do not burn the bag, as it may release harmful substances.



Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the Shooting Bag Traveller, please refer to the manufacturer's contact
information included with your product packaging. Ensure you have the product details on hand when seeking
assistance.

Thank you for choosing the Shooting Bag Traveller. We wish you safe and enjoyable shooting experiences!



Guía de Instrucciones de Seguridad para el Saco
de Tiro Traveller
Introducción
Gracias por elegir el Saco de Tiro Traveller. Este producto ha sido diseñado para ofrecerte un soporte firme y
versátil en tus actividades de tiro, ya sea en la caza, en el campo de tiro o en cualquier lugar intermedio. Para
garantizar un uso seguro y efectivo, sigue estas instrucciones de seguridad y uso.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer todas las instrucciones antes de usar el producto.
Inspecciona el saco antes de cada uso para detectar daños o desgastes.
No utilices el saco para fines no especificados.
Mantén el saco fuera del alcance de los niños y de grupos vulnerables.
Evita el uso del saco en condiciones extremas que puedan comprometer su integridad.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Utiliza el Saco de Tiro Traveller solo en superficies estables y seguras.
Asegúrate de que el saco esté correctamente rellenado para evitar inestabilidad.
No sobrecargues el saco más allá de su capacidad recomendada.
Si utilizas el saco en condiciones húmedas, asegúrate de que esté seco antes de guardarlo.
Mantén el saco alejado de fuentes de calor y fuego.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación del Saco:1.

Selecciona el tipo de relleno que mejor se adapte a tus necesidades: GitLite para un uso ligero o
House Fill para mayor estabilidad.
Asegúrate de que el saco esté completamente cerrado y que no haya fugas de relleno.

Colocación del Saco:2.

Coloca el saco en una superficie plana y estable.
Asegúrate de que el saco esté alineado con tu equipo de tiro para una mejor estabilidad.

Uso del Saco:3.

Apoya tu arma sobre el saco, asegurándote de que esté bien equilibrada.
Utiliza el saco como soporte para mejorar la precisión de tus disparos.

Mantenimiento:4.

Limpia el saco con un paño húmedo y jabón suave si es necesario.
Deja secar completamente antes de guardarlo.

Instrucciones de Eliminación
Cuando ya no necesites el Saco de Tiro Traveller, verifica las regulaciones locales para la eliminación de
productos de nylon y otros materiales.
Si el saco está dañado, considera reciclar los materiales en lugar de desecharlos.



Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta relacionada con la seguridad del producto o para reportar un producto defectuoso, por
favor, contacta a un punto de contacto en la UE. Asegúrate de tener el número de modelo y la información de
compra a mano.

Conclusión
Siguiendo estas directrices de seguridad, puedes disfrutar de tu Saco de Tiro Traveller de manera segura y
efectiva. Recuerda siempre estar atento a cualquier actualización sobre retiros de productos y reportar
cualquier incidente o producto inseguro a las autoridades correspondientes. Tu seguridad es nuestra prioridad.



Guide de Sécurité pour le Sac de Tir Traveler
House Fill (Coyote)
Introduction
Merci d'avoir choisi le Sac de Tir Traveler House Fill (Coyote). Ce sac est conçu pour offrir une expérience de tir
sécurisée et agréable. Pour garantir ta sécurité et celle des autres, il est essentiel de suivre ces instructions de
sécurité et d'utilisation.

Directives de Sécurité Générales
Vérifie toujours l'état du produit avant chaque utilisation.
N'utilise pas le sac si tu remarques des dommages ou des signes d'usure.
Assuretoi que le sac est utilisé conformément aux instructions fournies.
Ne laisse pas le sac à la portée des enfants sans supervision.
Informetoi sur les lois et règlements locaux concernant l'utilisation d'équipements de tir.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilise le sac uniquement pour les activités pour lesquelles il a été conçu.
Évite d'exposer le sac à des conditions extrêmes, telles que des températures très élevées ou très
basses.
Ne surcharge pas le sac avec un poids excessif qui pourrait affecter sa stabilité.
Lorsque tu utilises le sac sur un stand de tir, assuretoi qu'il est bien positionné pour éviter tout
renversement.
Ne place jamais le sac près de sources de chaleur ou de flammes nues.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation:1.

Déballe le sac et vérifie qu'il ne présente pas de défauts.
Choisis le rembourrage qui convient à ton style de vie : GitLite ou House Fill.

Utilisation:2.

Place le sac sur une surface stable et plane.
Assuretoi que le sac est bien rempli pour garantir une base solide.
Utilise le sac comme support pour stabiliser ton équipement ou pour un tir précis.

Entretien:3.

Nettoie le sac avec un chiffon humide et un savon doux si nécessaire.
Laisse sécher complètement avant de ranger le sac.

Instructions de Mise au Rebut
Ne jette pas le sac dans des poubelles ordinaires si celuici est endommagé.
Consulte les règlements locaux concernant le recyclage des matériaux en nylon.
Si le sac est hors d'usage, envisage de le donner à une organisation qui pourrait le réutiliser.



Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ton produit, n'hésite pas à contacter le point de
contact de l'UE pour les produits de consommation.

En suivant ces directives, tu contribues à assurer ta sécurité et celle des autres lors de l'utilisation de ton Sac de
Tir Traveler House Fill. Merci de respecter ces instructions et de profiter de ton expérience de tir en toute
sécurité.



Guida alla Sicurezza del Prodotto per il Sacco da
Tiro Traveller
Introduzione
Benvenuto nella guida alla sicurezza del sacco da tiro Traveller. Questo documento fornisce informazioni
importanti per garantire un uso sicuro e responsabile del prodotto. Ti invitiamo a leggere attentamente queste
istruzioni per assicurarti di utilizzare il sacco in modo corretto e sicuro.

Linee Guida Generali sulla Sicurezza
Assicurati che il sacco da tiro sia utilizzato solo per il suo scopo previsto, ovvero come supporto per il tiro.
Controlla regolarmente il sacco per eventuali segni di usura o danni. Non utilizzare un sacco danneggiato.
Tieni il sacco lontano da fonti di calore e sostanze chimiche aggressive.
Non lasciare il sacco in luoghi esposti a condizioni meteorologiche estreme per periodi prolungati.
Se noti un comportamento anomalo durante l'uso, interrompi immediatamente l'uso e controlla il
prodotto.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizza il sacco solo su superfici stabili e piane per evitare ribaltamenti.
Non sovraccaricare il sacco oltre la sua capacità raccomandata.
Assicurati che il sacco sia ben posizionato prima di iniziare a sparare.
Non utilizzare il sacco in presenza di persone non autorizzate o in aree non designate per il tiro.
Segui sempre le normative locali riguardanti la pratica del tiro.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione del Sacco1.

Scegli il tipo di riempimento più adatto alle tue esigenze, tra GitLite e House Fill.
Verifica che il sacco sia in buone condizioni prima dell'uso.

Posizionamento2.

Posiziona il sacco su una superficie piana e stabile.
Assicurati che non ci siano ostacoli intorno al sacco che possano interferire con l'uso.

Utilizzo3.

Quando utilizzi il sacco, assicurati di avere una postura corretta e di mantenere un buon equilibrio.
Usa il sacco per sostenere la tua arma durante il tiro, assicurandoti sempre di mantenere il
controllo dell'arma.

Manutenzione4.

Dopo l'uso, controlla il sacco per eventuali danni e puliscilo se necessario.
Riponi il sacco in un luogo asciutto e al riparo da fonti di calore.

Istruzioni per lo Smaltimento
Quando il sacco da tiro non è più utilizzabile, smaltiscilo in conformità con le normative locali sullo
smaltimento dei rifiuti.



Non gettare il sacco nell'ambiente. Contatta il tuo comune per informazioni su come smaltire
correttamente prodotti in nylon.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per ulteriori informazioni relative alla sicurezza del prodotto, consulta il sito web ufficiale del produttore o
contatta il servizio clienti. Assicurati di avere il numero di modello a portata di mano per ricevere assistenza
specifica.

Ti ringraziamo per aver scelto il sacco da tiro Traveller. Utilizzando questo prodotto in modo sicuro e
responsabile, contribuirai a garantire un'esperienza di tiro positiva e sicura.



Shooting Bag Traveller Bruksanvisning for
Sikkerhet
Introduksjon
Takk for at du valgte Shooting Bag Traveller. Denne bagen er designet for å være en pålitelig følgesvenn for
skyttere, enten du er på jakt, på skytebanen, eller i bilen. For å sikre trygg og effektiv bruk av produktet,
vennligst les og følg disse sikkerhetsinstruksjonene nøye.

Generelle Sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at produktet er i god stand før bruk. Inspiser bagen for slitasje eller skader.
Bruk alltid bagen i henhold til produsentens anbefalinger.
Hold bagen utilgjengelig for barn når den ikke er i bruk.
Vær oppmerksom på omgivelsene dine når du bruker bagen, og unngå farlige områder.
Rapportér eventuelle usikre produkter eller ulykker til relevante myndigheter.

Spesifikke Sikkerhetsforholdsregler ved Bruk
Bruk av fyll: Velg fylltype (GitLite eller House Fill) som passer dine behov for stabilitet og komfort.
Værforhold: I våte forhold, sørg for at bagen tørkes grundig for å opprettholde dens kvalitet og ytelse.
Unngå overbelastning: Ikke overfyll bagen med utstyr. Sørg for at vekten er jevnt fordelt.
Støtteutstyr: Når du bruker bagen som støtte for skyting, sørg for at den er plassert på et stabilt
underlag.

Instruksjoner for Installasjon og Bruk

Fylling av bagen:1.

Åpne glidelåsen og fyll bagen med valgt fyllmateriale.
Lukk glidelåsen forsvarlig etter fylling for å unngå lekkasje.

Bruk av bagen:2.

Plasser bagen på et flatt og stabilt underlag.
Juster posisjonen til bagen slik at den gir best mulig støtte for ditt skyteutstyr.
Sørg for at bagen er trygg og stabil før du begynner å skyte.

Rengjøring:3.

Rengjør bagen med en fuktig klut og mild såpe ved behov.
Unngå sterke kjemikalier som kan skade materialet.

Avfallsinstruksjoner
Når bagen ikke lenger er i bruk, må den kastes i henhold til lokale avfallsforskrifter.
Resirkuler materialene der det er mulig for å redusere miljøpåvirkning.

Kontaktinformasjon for Videre Støtte
For spørsmål om sikkerhet eller produktinformasjon, vennligst kontakt produsentens kundeservice. Det er viktig
å ha en EUbasert kontakt for sikkerhetshenvendelser.



Takk for at du tar deg tid til å lese denne sikkerhetsveiledningen. Vi ønsker deg en trygg og tilfredsstillende
opplevelse med din Shooting Bag Traveller.



Instrukcja Bezpieczeństwa dla Torby Strzeleckiej
Traveler House Fill (Coyote)
Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup torby strzeleckiej Traveler House Fill (Coyote). Aby zapewnić bezpieczne i efektywne
użytkowanie, prosimy o zapoznanie się z poniższymi instrukcjami bezpieczeństwa. Naszym celem jest
zapewnienie, że korzystanie z tego produktu będzie komfortowe i bezpieczne.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Używaj torby strzeleckiej wyłącznie w sposób zgodny z jej przeznaczeniem.
Regularnie sprawdzaj torbę pod kątem uszkodzeń lub oznak zużycia przed każdym użyciem.
Przechowuj torbę w suchym miejscu, aby uniknąć uszkodzeń spowodowanych wilgocią.
Nie używaj torby, jeśli zauważysz jakiekolwiek uszkodzenia, które mogą wpłynąć na jej funkcjonalność.
Zwracaj szczególną uwagę na dzieci i osoby niepełnosprawne w pobliżu torby, aby uniknąć
przypadkowego uszkodzenia lub kontuzji.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu
Upewnij się, że torba jest odpowiednio wypełniona zgodnie z Twoimi potrzebami stabilności.
Nie przeciążaj torby, aby uniknąć uszkodzeń materiału lub niewłaściwego działania.
Podczas transportu torby, upewnij się, że jest ona odpowiednio zamknięta, aby zapobiec przypadkowemu
otwarciu.
Unikaj kontaktu torby z ostrymi przedmiotami, które mogą uszkodzić materiał.
W przypadku wystąpienia jakichkolwiek problemów z torbą, natychmiast przestań jej używać i skontaktuj
się z producentem.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Przygotowanie do Użycia1.

Otwórz torbę i sprawdź, czy wszystkie elementy są w dobrym stanie.
Wybierz odpowiednie wypełnienie (GitLite lub House Fill) zgodnie z wymaganiami stabilności.
Wypełnij torbę zgodnie z instrukcją producenta, aby zapewnić optymalne wsparcie.

Użytkowanie Torby2.

Umieść torbę na stabilnej powierzchni podczas korzystania z niej.
Używaj torby do stabilizacji sprzętu strzeleckiego lub jako wsparcia podczas strzałów.
Po zakończeniu korzystania z torby, oczyść ją z zanieczyszczeń i przechowuj w suchym miejscu.

Czyszczenie i Konserwacja3.

Czyść torbę wilgotną szmatką i neutralnym środkiem czyszczącym.
Unikaj używania agresywnych chemikaliów, które mogą uszkodzić materiał.

Instrukcje Utylizacji
Utylizuj torbę zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Jeśli torba jest uszkodzona i nie nadaje się do dalszego użytku, rozważ jej recykling, jeśli to możliwe.



Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania torby strzeleckiej Traveler House Fill (Coyote),
prosimy o kontakt z lokalnym przedstawicielem producenta lub sprawdzenie strony internetowej producenta w
celu uzyskania dodatkowych informacji.

Podsumowanie
Bezpieczeństwo użytkownika jest naszym priorytetem. Prosimy o przestrzeganie powyższych wytycznych, aby
zapewnić sobie i innym bezpieczeństwo podczas korzystania z torby strzeleckiej Traveler. Dziękujemy za
zaufanie i życzymy udanych strzałów!



Shooting Bag Traveller Turvallisuusohjeet
Johdanto
Tervetuloa Shooting Bag Traveller tuotteiden käyttöohjeeseen. Tämä opas tarjoaa tärkeitä turvallisuusohjeita ja
tietoja tuotteen turvallisesta käytöstä. Lue tämä opas huolellisesti ennen tuotteen käyttöä varmistaaksesi
turvallisen ja tehokkaan kokemuksen.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu vain aikuisille käyttäjille. Älä anna lasten käyttää tuotetta ilman
valvontaa.
Tarkista tuote ennen käyttöä. Varmista, ettei siinä ole vaurioita tai puutteita.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai puutteellinen.
Pidä tuote poissa kosteista tai märistä ympäristöistä, ellei sitä ole erikseen suunniteltu käytettäväksi
näissä olosuhteissa.
Käytä tuotetta vain siihen tarkoitukseen, mihin se on suunniteltu.

Erityiset turvallisuusohjeet käytössä
Varmista, että Shooting Bag Traveller on kunnolla täytetty ennen käyttöä. Valitse täyte, joka sopii
tarpeisiisi (GitLite tai House Fill).
Vältä tuotteen altistamista äärimmäisille lämpötiloille tai voimakkaille kemikaaleille.
Älä käytä tuotetta, jos se ei ole täysin kuivunut kosteiden olosuhteiden jälkeen.
Huomioi ympäristösi, kun käytät tuotetta ampumaradalla tai metsästyksessä. Varmista, että alue on
turvallinen.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu:1.

Poista tuote pakkauksestaan ja tarkista, että kaikki osat ovat mukana.
Valitse sopiva täyte, joka vastaa tarpeitasi.

Käyttö:2.

Aseta Shooting Bag Traveller haluamaasi asentoon.
Käytä tuotetta tukena ammunnassa tai varusteiden tukemiseen.
Varmista, että laukausalue on turvallinen ja esteetön.

Huolto:3.

Puhdista tuote säännöllisesti kostealla liinalla.
Varmista, että tuote on täysin kuiva ennen varastointia.

Hävitysohjeet
Tuote tulee hävittää ympäristöystävällisesti. Tarkista paikalliset ohjeet muovien ja kankaiden
kierrättämisestä.
Älä hävitä tuotetta tavallisessa kotitalousjätteessä, jos se on vaurioitunut.



Lisätietoja ja tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja tuotteesta, ota yhteyttä valmistajaan tai tarkista
verkkosivustolta saatavilla olevat tukivaihtoehdot. Varmista, että sinulla on tuotteen malli ja valmistusnumero
valmiina, kun otat yhteyttä.

Kiitos, että valitsit Shooting Bag Travellerin. Toivomme, että nautit tuotteestamme turvallisesti ja tehokkaasti!



Säkerhetsinstruktioner för Shooting Bag Traveller
Introduktion
Tack för att du valt Shooting Bag Traveller. Denna skjutväska är designad för att vara en pålitlig och mångsidig
följeslagare för skyttar. För att säkerställa en säker och effektiv användning av produkten, vänligen läs igenom
följande säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten i enlighet med de avsedda syftena.
Kontrollera produkten regelbundet för skador eller slitage.
Håll produkten borta från barn och sårbara grupper, om det inte är avsett för dem.
Rapportera eventuella farliga produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.
Håll dig informerad om återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Kontrollera att skjutväskan är i gott skick innan användning.
Använd endast den rekommenderade fyllningen (GitLite eller House Fill) för att säkerställa optimal
stabilitet.
Undvik att använda produkten i extrema väderförhållanden, om möjligt.
Om produkten blir blöt, låt den torka helt innan du använder den igen för att undvika mögel eller skador.
Använd produkten på ett stabilt underlag för att förhindra olyckor.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse av produkten:1.

Välj rätt fyllning beroende på dina stabilitetsbehov.
Kontrollera att alla sömmar och material är intakta.

Användning av skjutväskan:2.

Placera skjutväskan på ett plant och stabilt underlag.
Justera fyllningen för att uppnå önskad höjd och stabilitet.
Använd skjutväskan för att stödja ditt vapen under skott.

Underhåll:3.

Rengör skjutväskan med en fuktig trasa vid behov.
Förvara produkten på en torr och säker plats när den inte används.

Avfallshanteringsinstruktioner
Avfallshantering bör ske i enlighet med lokala föreskrifter.
Om produkten är skadad eller inte längre behövs, kassera den på ett miljövänligt sätt.
Kontakta lokala avfallshanteringsmyndigheter för information om korrekt avfallshantering.

Kontaktinformation för vidare stöd
För frågor eller mer information om produkten, vänligen kontakta din återförsäljare eller besök den officiella
webbplatsen för ytterligare resurser.



Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner och bidrar till en säker användning av Shooting Bag Traveller.



Návod k bezpečnému použití střeleckého sáčku
Traveler
Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili střelecký sáček Traveler. Tento produkt byl navržen tak, aby poskytoval stabilní a
bezpečné opření při střelbě. Před použitím si prosím důkladně přečtěte následující pokyny, abyste zajistili
bezpečné používání a minimalizovali rizika.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zkontrolujte produkt před každým použitím. Ujistěte se, že není poškozený a že všechny švy a zpevnění
jsou v pořádku.
Používejte střelecký sáček pouze pro zamýšlený účel, tedy jako oporu pro střelbu.
Uchovávejte sáček mimo dosah dětí a zvířat.
Při používání ve vlhkém prostředí zajistěte, aby byl sáček řádně vysušen po každém použití.
Pokud zaznamenáte jakékoli známky poškození nebo opotřebení, přestaňte sáček používat a zvažte jeho
výměnu.

Specifické bezpečnostní opatření při použití
Při střelbě zajišťujte, aby byl sáček stabilně umístěn na rovné ploše.
Nikdy nepoužívejte sáček jako oporu pro střelbu z pohybu nebo v nestabilních podmínkách.
Ujistěte se, že sáček je naplněn správným materiálem (GitLite nebo House Fill) podle vašich potřeb
stability.
Při manipulaci se sáčkem dbejte na to, abyste se vyhnuli kontaktu s ostrými předměty, které by mohly
způsobit poškození.

Pokyny pro instalaci a použití
Výběr výplně: Zvolte si mezi ultralehkým GitLite nebo tradiční House Fill podle vašich preferencí a1.
potřeb.
Umístění sáčku: Položte sáček na stabilní a rovný povrch. Ujistěte se, že je umístěn tak, aby poskytoval2.
potřebnou oporu.
Kontrola stability: Před zahájením střelby zkontrolujte, zda je sáček pevně umístěn a stabilní.3.
Údržba: Po každém použití zkontrolujte sáček a případně ho vyčistěte. V případě vlhkosti nechte sáček4.
důkladně vyschnout.

Pokyny pro likvidaci
Pokud se rozhodnete sáček vyřadit, postupujte podle místních předpisů pro likvidaci plastových a
textilních materiálů.
Ujistěte se, že sáček je před likvidací řádně vyčištěn a zbaven veškerého obsahu.

Kontakt pro další podporu
V případě dotazů nebo obav ohledně bezpečnosti produktu se obraťte na příslušný kontakt ve vaší zemi.
Všechny produkty musí mít kontakt umístěný v EU pro bezpečnostní dotazy.

Děkujeme, že dbáte na bezpečnost při používání střeleckého sáčku Traveler. Dodržováním těchto pokynů
přispějete k bezpečnému a efektivnímu používání produktu.
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